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Notre vision   Ce que nous voulons devenir 

 

Notre mission 
      Notre raison d’être    

En collaboration avec nos partenaires, nous visons à 
améliorer l’état de santé et le mieux-être de la 
communauté francophone du Yukon en favorisant 
l’engagement de la communauté et la prise en charge 
de sa santé.  
 

 

Le Partenariat communauté en santé, le réseau pour 
la santé en français au Yukon,  favorise l’offre de 
services de santé en français en étant à l’écoute de la 
communauté, en participant à la planification, la mise 
en œuvre et l’évaluation des services grâce à des 
stratégies novatrices pour accroître l’accès à des 
services de santé, de qualité, en français. 
 
 
 
 
 
 



 3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nos valeurs 

   Ce qui nous définit et nous motive 

L’équité c’est-à-dire, la réduction des inégalités en 
matière de santé oriente nos actions communes.  
 
Nos actions s’inscrivent dans une perspective de  
responsabilisation des individus face à leur santé et des 
partenaires face aux services de santé en français. 
 
Nous faisons preuve d’imputabilité face à la 
communauté, aux bailleurs de fonds et aux partenaires 
dans un souci de transparence, d’efficience et de rigueur. 
 
L’innovation dans nos axes de développement 
prioritaires nous permet de promouvoir le développement 
durable de notre communauté. 
 
La  concertation est l’origine d’une collaboration étroite 
avec nos partenaires. 
 
Le respect, l’engagement et la liberté d’expression 
sont des conditions nécessaires pour travailler dans un 
climat de discussions ouvertes faisant appel à l’intégrité 
et au sens d’éthique. 
 
La confidentialité est intégrée à nos fonctionnement et 
assure que l’information n’est accessible qu’à ceux et 
celles dont l’accès est autorisé. 
 
Le rayonnement de nos accomplissements est possible 
grâce à la force de réseautage avec nos partenaires ainsi 
qu’avec les autres réseaux santé à travers le pays. 
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Nos axes de développement 
   Ce que nous allons faire … 

Assurer que le réseau puisse engager et sensibiliser le milieu 
Nous voulons être en mesure de regrouper les 5 groupes de partenaires et favoriser une participation accrue de la 
communauté dans la prise en charge de sa santé. Pour ce faire,  nous comptons sur le développement de partenariats 
fructueux ainsi que l’établissement d’un financement adéquat et des ressources humaines suffisantes et qualifiées. Nous 
croyons que ces mesures sont nécessaires pour assurer que le réseau (PCS) puisse jouer son rôle de catalyseur, de 
plateforme de réseautage et d’organisation de services.  Nous croyons que le PCS agit à titre d’interlocuteur privilégié auprès 
des bailleurs de fonds pour les services et programmes de santé en français au Yukon.   

 
Développer l’accès à des services de santé en français 
Nous voulons répondre aux besoins de la communauté francophone du Yukon tel qu’identifiés dans l’évaluation des besoins et 
lors des consultations. Pour ce faire nous reconnaissons  l’importance d’agir sur les facteurs déterminants de la santé pour 
améliorer l’état de santé de la population. Nous avons aussi le rôle de faire connaître les préoccupations et besoins des 
francophones auprès des partenaires et les autorités de la santé afin que ceux-ci soient pris en charge dans les planifications. 
C’est pour cette raison que nous voulons consolider les services de santé primaires déjà existants et augmenter l’accès à 
d’autres services en mobilisant les partenaires en santé dans une optique de services intégrés.  

 
Favoriser le mieux-être de notre communauté 
Nous voulons travailler avec notre communauté francophone afin de promouvoir la prise en charge de la santé par les 
individus et la communauté. Pour ce faire, elle doit être sensibilisée au lien entre la culture, la langue et la santé. La 
sensibilisation de la communauté et la promotion des services sont essentielles afin que la communauté puisse se prévaloir de 
ces services et d’en bénéficier Des activités en promotion et en prévention de la santé sont organisées par le réseau et ses 
partenaires afin d’influencer la santé des communautés. 
  
Favoriser la mise en place de formation et de recherche sur la santé en français  
Nous reconnaissons que la viabilité et la pérennité des programmes et services de santé en français dépendent entre autre de 
sa main d’œuvre et l’offre de services qui répondent aux besoins. Nous allons donc travailler étroitement avec le Consortium 
national de formation en santé (CNFS) et nos partenaires afin d’assurer l’identification et la sensibilisation des 
profesionnels.les de la santé bilingues. Aussi, nous reconnaissons l’importance d’offrir des opportunités de formations, de 
perfectionnement professionnel en français pour recruter et retenir les professionnels.les de la santé dans notre communauté 
ainsi que l’importance de la promotion des carrières de la santé auprès des jeunes francophones du Yukon afin de former la 
relève. De plus nous allons nous favoriser le placement des élèves et/ou diplômés en santé et en services sociaux afin 
d’optimiser l’offre active de service de santé en français et sensibiliser ces jeunes professionnels.les aux besoins en santé des 
francophones du Yukon. La recherche, quant à elle, permettra d’obtenir des données probantes afin d’orienter les programmes 

et services développés. 
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